
На дорогах — брошенные в беспорядке машины, из которых то и дело выскакивают зомби,
подстерегающие путников.

Изначально я хотел раздобыть автомобиль, чтобы передвигаться на нем, но теперь ясно: даже
если найду подходящий, уехать на нем не удастся.

Тихо вздохнув, пришлось довольствоваться малым и искать мотоцикл.

Гу Вэйцин и Сун Жэнь принялись за поиски и, к счастью, среди груды брошенного транспорта
обнаружили мужской мотоцикл. Сун Жэнь опробовал его и с глуповатой улыбкой закивал Гу
Вэйцину.

Вернувшись в съемную квартиру, Гу Вэйцин велел Сун Жэню разобраться с зомби у подъезда, а
сам, применив старый трюк, вскрыл дверь квартиры арендодателя и загнал туда мотоцикл.

Только он собрался запереть дверь, как услышал рокот автомобильных двигателей. Гу Вэйцин
обернулся и прищурился, глядя на перекресток Дунпу: к ним приближались машины, причем
не одна.

В эпоху апокалипсиса люди — это еще один вид существ, которых стоит опасаться. В прошлой
жизни Гу Вэйцин сполна хлебнул горя от себе подобных. Он быстро запер дверь, позвал Сун
Жэня, взобрался на железную лестницу и, сделав изящный сальто вперед, уверенно
приземлился на площадку. Сун Жэнь последовал за ним.

Едва они вошли, как снизу донесся визг тормозов. Сун Жэнь посмотрел в дверной глазок и
обернулся:

— А-Цин, там три машины.

Гу Вэйцин кивнул, снял перчатки, открыл две бутылки воды и бросил одну Сун Жэню.

Сделав несколько больших глотков, Гу Вэйцин отодвинул занавеску и выглянул наружу.
Пятеро мужчин расчищали путь от зомби, привлеченных шумом, а двое мужчин и две
женщины поднялись в соседний дом. Похоже, они нашли пустую квартиру, так как вскоре
спустились вниз, перенесли вещи в машины и начали звать остальных наверх.

Все выглядело вполне обычно, как у других беженцев, которых им доводилось встречать.

Гу Вэйцин взял одежду и пошел умываться.

В кране еще была вода, но пить ее он уже не рискнул, а вот для душа она вполне годилась.
Выйдя из ванной, он увидел, что Сун Жэнь уже погрузился в медитацию. Гу Вэйцин сел на
край кровати и достал очищенные кристаллы зомби.

Сейчас зомби в основном были низшего уровня, их кристаллы — нежно-розового цвета.
Энергии в них мало, но для его нынешнего слабого тела они подходили как нельзя лучше.

По мере того как развивались способности людей, эволюционировали и зомби. Таков закон
мироздания: появляются зомби — люди эволюционируют; развиваются зомби — люди
переходят на новую ступень способностей. Пока держишься за этот закон, хватит мужества
идти вперед в этом безумном мире.



Отобрав восемь кристаллов, Гу Вэйцин закрыл глаза и начал поглощать их энергию. Восемь
штук — оптимальное количество на данный момент.

Он чувствовал, что его внутренняя энергия находится на пороге качественного скачка. Если
повезет, к утру он перейдет на новый уровень.

Утро на улицах выдалось необычайно тихим, лишь неутомимые зомби слонялись повсюду,
изредка издавая из глубины горла невнятное урчание, от которого кровь стыла в жилах…

Когда Гу Вэйцин проснулся, он почувствовал себя так, словно его тело омыли теплой водой, —
невероятная легкость. Прислушавшись к внутренним ощущениям, он просиял.

Сосредоточившись, он направил энергию в ладони, и вскоре там сгустилось облако пара. Оно
становилось все плотнее, пока не приобрело осязаемую форму, похожую на сахарную вату.

Черные глаза Гу Вэйцина были прикованы к этому сгустку. Его длинные пальцы двигались
быстро, как крылья порхающей бабочки, а под их искусным воздействием туман начал
принимать очертания бутона лотоса.

Стоило ему разжать пальцы, как сгусток завис в воздухе, вращаясь. Молочно-белое сияние
расходилось кругами, лепестки лотоса раскрывались слой за слоем — зрелище было
завораживающим.

Если посмотреть сверху, внутри лотоса зияла абсолютная пустота, полная бездонной глубины.

Гу Вэйцин небрежно бросил в него стоящую рядом бутылку минеральной воды. Лотос,
размером не больше ладони взрослого мужчины, легко поглотил ее.

Воздух — необъятный и вездесущий, он пронизывает все сущее. Воздух нельзя увидеть или
потрогать, но в каждом вдохе чувствуется его безграничная жизненная сила. Прятать в нем
вещи — надежнее не придумаешь.

Гу Вэйцин не знал, как именно работает это «хранилище», он лишь чувствовал, что сам воздух
охотно помогает ему. В этом мире, кишащем зомби, где творится черт знает что, нет смысла
искать объяснения.

Пока можно выжить — какая разница, насколько причудлив этот мир?

Гу Вэйцин оглядел комнату, полную вещей, и хотел было убрать все, но взгляд упал на кухню,
и он передумал. Сун Жэнь возился там. С тех пор как он обнаружил, что семьдесят процентов
их запасов — это лапша быстрого приготовления, он увлекся созданием из нее питательных и
вкусных блюд.

Хотя они были знакомы всего несколько дней, Гу Вэйцин понял, что Сун Жэнь — человек с
чистой душой, лишенный коварства. В прошлой жизни он повидал слишком много тьмы, и хотя
в этой не стремился в рай, все же жаждал света. Он собирался на север, но не знал, хочет ли
Сун Жэнь составить ему компанию.

С момента перерождения он был один, и Сун Жэнь стал первым человеком, которого он
подпустил к себе.

Он готов дать Сун Жэню шанс. Шанс стать его настоящим партнером.



Гу Вэйцин поджал губы. Взмахнув рукой, он оставил запас еды на полмесяца для одного
человека. Остальное подхватили невидимые потоки воздуха и направили в парящий лотос.
Стоило вещам коснуться сердцевины цветка, как они превратились в звездную пыль и исчезли
внутри.

Лотос вращался, закрывая лепестки, молочно-белое сияние постепенно угасало, бутон
становился прозрачным и вскоре вовсе растворился в воздухе.

Спрошу его. Если откажется — остатки припасов будут ему платой за эти дни знакомства.

Возможно, почувствовав на себе взгляд, Сун Жэнь высунул голову из кухни:

— А, А-Цин, ты проснулся? — он выбежал, размахивая половником.

— А-Цин, смотри, смотри, он стал таким большим! — Сун Жэнь сиял от радости, его лицо
раскраснелось от возбуждения. Он поднял свободную руку, и в воздухе возник небольшой
вихрь высотой с полчеловека, который с резким свистом начал вращаться!

Гу Вэйцин взмахнул рукой, создавая воздушный барьер, чтобы их не задело. Сун Жэню повезло
меньше: ветер взлохматил его волосы, превратив их в птичье гнездо, что придало ему еще
более глуповатый вид.

Гу Вэйцин прыснул со смеху, похлопал Сун Жэня по плечу и сказал:

— Поздравляю, это отличное начало!

Сун Жэнь радостно закивал.

Закончив трапезу, Гу Вэйцин поделился своими планами:

— Я иду на север. Пойдешь со мной?

Сун Жэнь опешил:

— А-А-Цин?

— Этот мир рухнул. Природные катаклизмы — не то, с чем мы можем справиться в одиночку.

Гу Вэйцин понимал: человеку, который только-только обустроился, трудно решиться на уход,
но в этой квартире долго не просидишь.

В прошлой жизни, вскоре после второй волны зомби, их словно что-то направляло: хаотичные
группы начали объединяться, их атакующая мощь резко возросла, и они превратились в орды,
способные за считанные минуты стереть с лица земли небольшую базу.

Эту силу притяжения позже назовут Зовом Дьявола.

Зомби одержимы плотью живых. Пока они разрознены, он может тренироваться на них вместе
с Сун Жэнем, но когда начнется нашествие, придется трижды подумать, прежде чем вступать
в бой. Вскоре запах свежей плоти из этой квартиры привлечет бесчисленное множество
тварей, и тогда уйти будет куда сложнее.

Чтобы выжить, нужно двигаться. Гу Вэйцин знал, что в этом районе еще много людей прячется
по домам, но вечно скрываться не получится.



Пока не будут созданы крупные базы, Гу Вэйцин не собирался подолгу задерживаться на
одном месте.

Изложив свои доводы Сун Жэню, он, не обращая внимания на его изменившееся лицо, бросил:

— Подумай. Я спущусь вниз.

Войдя в квартиру арендодателя, Гу Вэйцин принялся разбирать вещи, привезенные из лавки.
Он тщательно отбирал самое необходимое.

Закуски с коротким сроком хранения он сложил в рюкзак, а вяленое мясо, шоколад, ветчину и
конфеты отправил в воздушный лотос.

Средства гигиены и салфетки он тоже прихватил: в начале апокалипсиса люди думали только о
еде, но позже эти вещи стали бесценны. В прошлой жизни их уже не производили.

Больше получаса ушло на сортировку. Перед уходом Гу Вэйцин нашел на кухне полпакета
риса, канистру масла и немного сушеных продуктов. В конце концов он прихватил
качественную кастрюлю, кухонный нож и хороший набор посуды.

Оглядев опустошенную кухню, Гу Вэйцин покраснел и поспешил уйти — он и правда стал
похож на мелкого воришку. Выкатывая мотоцикл, он столкнулся с машиной, которая только
что подъехала. Взмахом стальной трубы он прикончил зомби, бросившегося на него, и краем
глаза заметил, как та машина остановилась у лестницы, наглухо перекрыв выход.

Двое мужчин вышли из машины, железными прутьями отбиваясь от окруживших их зомби. Не
вступая в затяжной бой, они запрыгнули на крышу авто и пробрались в дом, оставив зомби
колотить по кузову.

Видя, что твари начинают стягиваться к нему, Гу Вэйцин оседлал мотоцикл, завел двигатель и
крикнул наверх:

— А-Жэнь, чего ты копаешься? Быстрее вниз!

Сверху донесся грохот падающих предметов, а через десять секунд — звук запираемого
железного замка. Гу Вэйцин подъехал к лестнице, и Сун Жэнь, перемахнув через перила,
неуклюже прыгнул на заднее сиденье.

— Поехали!

Мотоцикл с ревом пронесся мимо, сбивая круг зомби.

— Слушай, А-Цин, — Сун Жэнь крепко обнял его, — я тут подумал… Я все равно сирота, терять
нечего, так что я с тобой, идет?

Гу Вэйцин кивнул и улыбнулся:

— Идет.

Результат его вполне устроил. Пусть сила Сун Жэня пока невелика, зато он прост и честен.
Ему не нужны были грозные союзники — главное, чтобы в спину нож не воткнули.

Напротив их дома.



— Дорога к центру города ужасна, там еще больше зомби, — двое мужчин выглядели
изможденными. — Чтобы повысить шансы на выживание, нужны помощники.

Женщина задернула занавеску и тихо проговорила:

— Мин-гэ, что думаешь о тех двух парнях из дома напротив?

Мужчина, которого назвали Мином, сделал глоток воды. Он вспомнил утонченного юношу,
которого видел, когда они вернулись. Кажется, он был неплох в драке…

— Я пойду узнаю.

Глава 7. Объединение

Раз уж они решили уходить, Сун Жэнь стал еще усерднее охотиться на зомби ради кристаллов.
Гу Вэйцин хмурился, глядя, как тот безрассудно швыряет лезвия ветра в тварей. Ну и дурень!

Сун Жэнь выбился из сил, его лезвия становились все слабее. Он пригнулся, уворачиваясь от
очередного зомби, перекатился по земле и вытер холодный пот, радуясь, что пронесло.

Чуть не схватили. Хотя А-Цин говорил, что он эволюционер и раны от зомби не так страшны,
ему совсем не хотелось вступать в близкий контакт с этими мерзкими тварями.

Обернувшись, он увидел, как более острое лезвие ветра со свистом пронеслось мимо и в одно
мгновение отсекло голову зомби.

Гу Вэйцин бросил на него взгляд:

— Умоляю, целься прежде, чем стрелять.

Сун Жэнь по привычке почесал затылок:

— Я как нервничаю, сразу забываю.

Гу Вэйцин ловко извлек кристалл и бросил его ему:

— Пошли. Пока светло, нужно найти машину. На мотоцикле слишком опасно, для дальнего
пути нужно что-то надежнее.

Сун Жэнь не стал спорить, спрятал кристалл, завел мотоцикл и пригласил Гу Вэйцина сесть.

Перед отъездом Гу Вэйцин невозмутимо бросил взгляд в одну сторону, его тонкое лицо было
суровым.

Мотоцикл с ревом удалился. На третьем этаже жилого дома бородатый мужчина вздрогнул. У
такого молодого парня — и такой глубокий, пронзительный взгляд.

— Б-брат, это еда, которую удалось найти сегодня, — худощавый мужчина протянул две пачки
печенья. Хотя он сам был голоден до головокружения, он не посмел отломить даже кусочек.

Мужчина нахмурился, его лицо стало еще свирепее:

— Ты мне принес этот мусор?! Ты что, хочешь, чтобы твоя жена и дети сдохли?



Худой мужчина взмолился:

— Брат, все двери в округе заперты, я не смел уходить далеко. Еле нашел это в пустой
квартире, умоляю, пощади…

— Заткнись! — рявкнул Хэ Сунбай. Он не обращал внимания на семью, сжавшуюся в углу, и
вспоминал два больших рюкзака у тех юнцов, которых он видел. В его глазах, прищуренных от
жадности, читалось желание отобрать их еду.

Он встречал их уже не раз. Благодаря своим способностям он выживал, грабил и угрожал, но
те, кого он грабил сейчас, были слишком жалкими и приносили лишь объедки.

Похоже, пора сменить цель.

Гу Вэйцин и Сун Жэнь не подозревали, что стали мишенью. Гу Вэйцин чувствовал, что за ними
наблюдают, но не думал, что кто-то решится на конфликт, не зная, на что они способны.

В этой жизни он встретил лишь простодушного Сун Жэня и забыл, что есть люди, которые
ради выгоды ни перед чем не остановятся.

Это была их первая, еще не настоящая встреча с Хэ Сунбаем. Их вражда была предрешена, но
сейчас оба об этом не знали.

К вечеру они нашли машину с высоким клиренсом. Она застряла в водостоке, двери были
открыты, ключи на месте, следов крови не было. Используя способности, они вытащили авто.

Гу Вэйцину было легче, а вот Сун Жэнь побледнел и еле стоял на ногах. Гу Вэйцин велел ему
отдыхать в машине, а сам сел за руль.

Вернувшись, Гу Вэйцин попросил Сун Жэня достать кристаллы и под его изумленным взглядом
объяснил, как их поглощать, добавив в конце:

— Это секрет. Храни его в тайне.

Сун Жэнь открыл рот, в горле пересохло от волнения. Благодаря Гу Вэйцину он узнал, как
убивать зомби, узнал о прекрасных кристаллах внутри них, а теперь узнал, как их
использовать. Он чувствовал себя невероятным счастливчиком.

Сун Жэнь сжал кристалл в руке. Еще вчера он хвастался, что будет телохранителем А-Цина, а
теперь выходит, что это А-Цин его защищает! А-Цин такой сильный, он, может, и не сможет
его защитить, но хотя бы не должен быть обузой! С этой мыслью он сосредоточился на
поглощении энергии.

Снаружи зомби с грохотом бились о баррикады. Гу Вэйцин подумал, что через пару дней их
самодельная стена не выдержит.

Обернувшись и увидев, что Сун Жэнь вошел в раж и его лицо порозовело, он успокоился и
пошел умываться. Если бы Сун Жэнь не пошел с ним на север, он бы ни за что не рассказал
ему о способе поглощения кристаллов. В конце концов, он тоже преследовал свои цели.

Выйдя из туалета, он услышал размеренный стук в железную дверь.

— Хм? — Жильцы по соседству никогда не заходили. Должно быть, это те, что пришли вчера.



Заглянув в глазок, он увидел тех самых двоих мужчин, которых встретил днем. Поразмыслив,
Гу Вэйцин подошел к кровати, поправил одеяло на спящем Сун Жэне и только потом открыл
дверь.

Ли Мин увидел юношу, от которого веяло свежестью после душа. Если не считать
пронзительного взгляда, его фарфоровая кожа и хрупкое тело выглядели вполне безобидно.

— Малыш, прошу прощения за беспокойство, — улыбнулся он.

Гу Вэйцин лишь вопросительно приподнял бровь, не собираясь приглашать их внутрь.

Другой мужчина, Ли Чэн, выглядел угрюмо, словно был недоволен отношением Гу Вэйцина. Ли
Мин добродушно рассмеялся:

— Мы собираемся через центр города на север, в Бэйсин. Хотели спросить, не хотите ли вы
присоединиться?

В глазах Гу Вэйцина мелькнул огонек. Множество мыслей пронеслось в голове за секунды.

— Мы действительно едем через центр, но мой брат отдыхает. Позвольте мне спросить его, и
завтра я дам вам ответ. Хорошо?

Ли Мин радостно согласился, и они с Ли Чэном спрыгнули с лестницы обратно в свой дом.

А ведь это второй этаж. В глазах Гу Вэйцина блеснул холодный свет. Демонстрация силы?

Заперев дверь, Гу Вэйцин принялся обдумывать ситуацию. Странно, что они так настойчиво
предлагают подвезти случайных прохожих.

Они не показывали своих способностей, максимум — выглядели как крепкие ребята. Но раз
они прыгают со второго этажа, значит, они точно не обычные люди.

Взвесив всё, Гу Вэйцин принял решение.

Хотите сделать нас пушечным мясом? Что ж, посмотрим, кто сам станет пеплом!

Когда Сун Жэнь проснулся, он сладко потянулся, но вдруг замер. Протер глаза, посмотрел еще
раз — действительно, пусто!

Он вскочил с кровати, ударился головой о потолок и взвыл. В этот момент открылась дверь.

Увидев Гу Вэйцина, он забыл о боли и бросился к нему:

— Вор! А-Цин, нас обокрали!

Гу Вэйцин со смехом отстранил его:

— Никаких воров. Я перенес вещи в машину. — И он рассказал ему о ночном визите.

Сун Жэнь успокоился:

— Отлично! Больше людей — больше сил! Подожди, я соберусь!

Глядя на суету Сун Жэня, Гу Вэйцин беспомощно улыбнулся. Как в ту машину поместится



столько вещей? И почему его это не удивило? Ладно, главное — он сам не проговорится.

Сун Жэнь сидел рядом с Гу Вэйцином и робко жевал ветчину. Каждый кусочек словно
отдавался болью под суровым взглядом напротив. Он отодвинулся, но, почувствовав холодный
взгляд, тут же замер.

Гу Вэйцин схватил рюкзак и вышел. Сун Жэнь, чувствуя на себе волчий взгляд, не решился
оставаться и поспешил следом.

Пока они не перебили два десятка зомби внизу, Гу Вэйцин не удостоил его ни единым
взглядом. Сун Жэнь жалобно прижался к нему:

— Прости, я без спроса раздал им еду. Может, я буду меньше есть…

Гу Вэйцин резко обернулся, и в его глазах вспыхнул такой гнев, что Сун Жэнь осекся. А-Цин
очень злился.

Изначально они должны были выехать утром, но три семьи по соседству тоже решили
присоединиться. В их глазах Гу Вэйцин был очень силен, а те, что пришли два дня назад, тоже
казались крепкими. Они два дня голодали, поэтому решили рискнуть.

Гу Вэйцин был не против, а Ли Мин и вовсе обрадовался, поэтому выезд перенесли на вторую
половину дня.

Те три семьи состояли из молодой пары с дочкой, супругов средних лет с сыном и одного
одинокого мужчины.

Пока Гу Вэйцин обсуждал маршрут с Ли Мином, он оставил Сун Жэня охранять машину. Но те
люди пришли к нему, начали жаловаться на жизнь, голодных детей, взывать к гуманности…
Когда Гу Вэйцин вернулся, в машине осталось меньше трети запасов.

Услышав это, Гу Вэйцин помрачнел.

— Ну… они же такие несчастные. К тому же, только сытый человек может работать… — под
тяжелым взглядом Гу Вэйцина он умолк.

С того дня прошло два дня, Гу Вэйцин все еще не разговаривал с ним, и вот сегодня он так
разозлился.

Гу Вэйцин резко схватил Сун Жэня за воротник и притянул к себе. Сун Жэнь чувствовал, как
от его глаз исходит ярость.

— Раз мы партнеры, я не буду спорить с тобой из-за еды.

Сун Жэнь замер.
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